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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Sebastián Castillo contribuiu para o dicionário com 11 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno livro.
Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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a fuer de
para fuer de escrito incorretamente e deve ser escrito como "para fuer" sendo seu significado:<br>Eu uso-o quando eu
molas " " com o sentido de " apesar de " EJ: Apesar de reiterar não imaginas. Eu reitero fuer, repito. .

a fuer de
correndo o risco de

chupaco
Bêbado, drogado

kon tiki
Kon Tiki era o nome do Deus Sol dos incas

matita de cunu cunu
Nome de uma planta medicinal nativa Jauja, ( 41, Peru; que você deu o nome de um livro bem conhecido " o Kunu
Matita Kunu "

que es el aldrin
Nome de uma pessoa no Peru e na Inglaterra, a qualidade de uma pessoa, amigável, sexual, fiel, fiel, nome de um
inseticida. Na Inglaterra, velha e sábia.

qué es cosa juzgada, en derecho?
Qual é o perigo, certo? Está incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "" Coisa na Lei 34 juzagada; "sendo seu
significado:<br>" Judicata em Lei " Isso significa que há um julgamento final sobre o assunto para julgar.

sinalogia
sinalogia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "·sinalogia "" sendo seu significado:<br>Um neologismo é
inválido quando é formada por um prefixo e um sufixo com raízes na mesma língua. Neste caso, o grego.  34. o,
sinalogia poderia ser interpretado como: o produto final da relação entre duas ciências em situação particular. Uma
relação entre o autor e o processo de ( Eu vou tocar de ouvido, pois eu nunca ouvi nem li que palavra )

tampico
Tampico é escrito incorretamente e deve ser escrito como "" Tampico " "sendo seu significado:<br>Planta de fibra que é
extraída da bebida lechuguillaUna. Cidade do México. Cidade de 40 dos EUA; 41 Illinois;. Uma canção. Um modelo de
aeronave

terrestrialidad
terrestrialidad é escrito incorretamente e deve ser escrito como "  " Terrestrialidad "  " sendo o seu significado: condição
de seres humanos ou animais que habitam a terra, em oposição a maresia ou árvores.

yinela
yinela é escrito incorretamente e deve ser escrito como " Yinela " sendo o seu significado: < br > Nome ao qual é
atribuído cualidad:talento, sexualidade, fidelidade, Afectuosidad, simpatia, originalidade.


